
ЗАКОН О ГРАНИЧНОЈ КОНТРОЛИ 

(Неслужбени пречишћени текст
1
) 

ГЛАВА I - ОПШТЕ ОДРЕДБЕ  

Члан 1. 

(Предмет) 

Овим законом уређује се: гранична контрола и прелазак државне границе Босне и 

Херцеговине (у даљњем тексту: државна граница), гранични прелази, гранична линија, 

заштитно подручје, пренос и контрола преноса оружја и муниције преко државне 

границе, међународна гранична полицијска сарадња, прикупљање података и вођење 

евиденција, те друга питања која су у вези с граничном контролом.  

Члан 2. 

(Гранична контрола) 

(1) Гранична контрола обавља се ради: 

а) осигурања неповредивости државне границе; 

б) заштите живота и здравља људи; 

ц) спречавања и откривања кривичних дјела и прекршаја, те откривања и проналаска 

њихових починилаца; 

д) спречавања незаконитих прекограничних миграција и  

е) спречавања и откривања других опасности за јавну безбједност, правни поредак и 

националну безбједност. 

(2) Одредбе овог закона не утичу на одговорност органа власти, а посебно Граничне 

полиције Босне и Херцеговине (у даљњем тексту: ГПБиХ), коју имају према законима у 

Босни и Херцеговини (у даљњем тексту: БиХ) и према Конвенцији о статусу избјеглица 

из 1951. и њеном протоколом из 1967. ГПБиХ дужна је да поштује принцип забране 

враћања и забране санкционисања због незаконитог уласка или присуства у земљи лица 

која траже азил или други вид међународне заштите и избјеглица, како је прописано 

Законом о кретању и боравку странаца и азилу.  

______________ 

1
Овај незванични пречишћени текст садржи Закон о граничној контроли (“Службени гласник БиХ“ број 

53/09); Закон о измјенама и допунама Закона о граничној контроли (“Службени гласник БиХ“ број 54/10) 

– означен подебљаним словима; Закон о измјенама и допунама Закона о граничној контроли 

(“Службени гласник БиХ“ број 47/14) – означен косим словима.  

Овај пречишћени текст представлја неслужбену верзију и на нјега се не може позивати приликом 

службене употребе. 



Члан 3. 

(Дефиниције) 

Поједини изрази коришћени у овом закону имају сљедеће значење: 

а) гранична линија је линија која разграничава територију БиХ од територије 

сусједних држава на копну, мору, ријекама и језерима, утврђена у складу са 

међународним уговором; 

б) државна граница је замишљена раван која окомито пролази граничном линијом као 

и на подручју граничних прелаза на аеродромима, у морским и ријечним лукама и на 

жељезничким станицама, преко којих се одвија међународни саобраћај; 

ц) гранични појас је подручје које се простире до 10 километара од граничне линије у 

дубину територије БиХ; 

д) заштитно подручје је појас који се простире до 300 метара од граничне линије у 

дубину територије БиХ; 

е) гранични прелаз је мјесто одређено за прелазак државне границе у друмском, 

жељезничком, ваздушном, поморском и ријечном саобраћају; 

ф) заједнички гранични прелаз је сваки гранични прелаз, на територији БиХ или на 

територији сусједне државе, на којем граничне службе БиХ и граничне службе 

сусједне државе врше провјеру улаза и излаза, једни за другима, у складу са својим 

законима и на основу билатералног споразума; 

г) путна исправа је важећи пасош или други идентификациони документ који је издао 

надлежни орган власти БиХ или који је издао страни надлежни орган власти и који 

БиХ признаје, те важећа лична карта и други идентификациони документ са 

фотографијом који се може користити за прелазак државне границе и признат је 

међународним уговором чија је БиХ уговорна страна, као и путна исправа издата 

странцу у БиХ у складу са Законом о кретању и боравку странаца и азилу; 

х) гранична контрола подразумијева активност која се спроводи на граници и која се 

предузима у случају намјераваног преласка или непосредно након обављеног преласка 

државне границе, а која се састоји од граничних провјера и надзора границе; 

и) граничне провјере су радње које се спроводе на граничним прелазима којима се 

обезбјеђује да се лицима, укључујући њихова превозна средства и предмете у њиховом 

посједу, може одобрити улазак на територију БиХ или излазак са територије БиХ; 

ј) надзор границе подразумијева примјену радњи и поступака између граничних прелаза 

и на граничним прелазима изван утврђеног радног времена, а којим се спречава 

избјегавање граничних провјера; 

к) оператер је: 



1) правно лице које је власник или корисник аеродрома (оператер аеродрома), 

2) лучка управа морске луке и луке унутрашњих вода, које управљају лучким подручјем, 

3) правна лица која се брину о жељезничком саобраћају, односно жељезничким 

стабилним постројењима, 

л) царински службеник је запослени у Управи за индиректно опорезивање Босне и 

Херцеговине (у даљњем тексту: УИО) који има овлаштења за царинска поступања; 

м) гранично одобрење је дозвола за прелазак државне границе изван граничног прелаза, 

изван утврђеног начина преласка државне границе или изван утврђеног радног времена 

граничног прелаза; 

н) оружјем и муницијом сматрају се оне врсте оружја и муниције чија је набавка, 

држање и ношење регулисано важећим законима у БиХ; 

о) инспекцијска контрола подразумијева граничне провјере одређених врста робе које у 

складу са законским надлежностима обављају граничне ветеринарске, 

фитосанитарне, санитарне и тржишне инспекције; 

п) авио-превозник је свако физичко или правно лице које пружа услуге превоза у 

међународном ваздушном саобраћај.  

ГЛАВА II - ГРАНИЧНА КОНТРОЛА И ОРГАНИ НАДЛЕЖНИ ЗА ГРАНИЧНУ 

КОНТРОЛУ  

Члан 4. 

(Орган који обавља граничну контролу) 

(1) Обављање граничне контроле је у надлежности ГПБиХ. 

(2) Послове граничне контроле обављају полицијски службеници ГПБиХ. 

(3) При обављању послова граничне контроле, полицијски службеници ГПБиХ 

примјењују важеће прописе и овлашћења прописана законима. 

(4) ГПБиХ у обављању послова граничне контроле сарађује с другим државним 

органима у БиХ.  

Члан 5. 

(Принцип сразмјерности и принцип недискриминације) 

(1) Полицијски службеници ГПБиХ при обављању послова граничне контроле 

примјењују само она овлашћења којима су појединци или заједница најмање погођени, 

а којима се може остварити законом одређен циљ. 



(2) Примјена овлашћења не смије проузроковати штету која би могла бити очито 

несразмјерна њиховој намјени и предвиђеном циљу. 

(3) Прописана овлашћења примјењују се само док се не оствари циљ због којег се 

примјењују или до тренутка када се покаже да се њиховом примјеном не може 

остварити циљ. 

(4) Полицијски службеници ГПБиХ ће, током обављања својих дужности, у потпуности 

поштовати људско достојанство, те неће дискриминирати лица на основу пола, расе 

или етничког поријекла, религије или увјерења, инвалидитета, доби или полне 

оријентације.  

Члан 6. 

(Обављање и омогућавање граничне контроле) 

(1) Полицијски службеници ГПБиХ овлашћени су да употребљавају техничка средства, 

службене псе за обављање граничне контроле, те да постављају препреке којима се 

онемогућава незаконито прелажење државне границе. 

(2) Власници или посједници земљишта дужни су да омогуће слободан пролаз за 

несметано обављање граничне контроле, постављања и одржавања прописаних ознака 

подручја граничног прелаза из члана 18. овог закона, постављања конструкције 

неопходне за инсталирање опреме за надзор границе дуж државне границе, као и 

граничних и других ознака уз границу из чл. 38. и 39. овог закона. 

(3) Полицијски службеници ГПБиХ, када је то нужно за успјешно обављање граничне 

контроле, могу се кретати у граничном појасу независно од одредаба других прописа и 

о вољи власника или посједника земљишта.  

 

ГЛАВА III - ПРЕЛАЗАК ДРЖАВНЕ ГРАНИЦЕ, ГРАНИЧНИ ПРЕЛАЗИ И 

ГРАНИЧНА ОДОБРЕЊА  

Члан 7. 

(Прелазак државне границе) 

(1) Прелазак државне границе је свако кретање лица преко државне границе. 

(2) Државну границу дозвољено је прелазити само на граничним прелазима, у вријеме и 

на начин који је у складу с намјеном граничних прелаза и важећим путним исправама. 

(3) Изузетно, у случају више силе или елементарних непогода ширих размјера, државна 

граница се може прећи било кад и на било којем мјесту. 



(4) Лица која су прешла државну границу из разлога прописаних ставом (3) овог члана 

морају се без одгађања пријавити у најближу јединицу ГПБиХ и образложити разлоге 

преласка. 

(5) Појединци или групе лица могу прелазити границу ако постоји потреба посебне 

врсте за повременим преласком границе изван граничних прелаза, или изван радног 

времена, уколико они имају одобрења прописана овим законом и ако нема сукоба 

интереса јавне политике и унутрашње безбједности БиХ. 

(6) Прелазак границе, начин издавања пограничних пропусница као и друга питања у 

режиму пограничног саобраћаја детаљно ће бити уређена проведбеним прописима које 

ће донијети ГПБиХ у року од годину дана од дана ступања на снагу овог закона. 

Члан 8. 

(Издавање граничног одобрења) 

(1) Када постоје оправдани разлози, а уколико није другачије уређено међународним 

уговором мјесно надлежна јединица ГПБиХ, уз претходно прибављено мишљење УИО и 

уз сагласност надлежног органа сусједне државе, може издати гранично одобрење за 

прелазак државне границе изван граничног прелаза, изван утврђеног начина преласка 

државне границе или изван утврђеног радног времена граничног прелаза.  

(2) ГПБиХ донијеће примјењиве прописе о: условима за издавање и поништавање 

граничног одобрења, о начину и роковима издавања граничног одобрења, о изгледу 

обрасца захтјева за издавање граничног одобрења, о форми и садржају граничног 

одобрења, о спровођењу надзора и статистичког праћења издавања граничних 

одобрења, у року од једне године од дана ступања на снагу овог закона.  

Члан 9. 

(Међународни транзитни саобраћај) 

(1) Гранична провјера неће се обављати у међународном транзитном ваздушном 

саобраћају, након слијетања зракоплова у ваздушну луку, ако путници не напуштају 

зракоплов или се налазе у простору за транзит путника на подручју граничног прелаза. 

(2) Изузетно од одредаба става (1), из безбједносних разлога, те ако постоји основа 

сумње о злоупотреби транзита на одређеним летовима из става (1) овог члана, могу 

се предузети послови граничних провјера, одговарајуће мјере и радње у складу са 

важећим прописима и процедурама, што ће бити детаљно прописано проведбеним 

прописима и процедурама које доноси ГПБиХ.  

(3) Одредбе ст. (1) и (2) овог члана на одговарајући начин се примјењују на морске луке 

и луке унутрашњих вода преко којих се одвија међународни саобраћај.  

 

 



Члан 10. 

(Одређивање граничних прелаза) 

(1) Савјет министара Босне и Херцеговине (у даљњем тексту: Савјет министара), на 

предлог надлежног тијела, одређује граничне прелазе, категорију граничних прелаза 

као и вријеме и начин преласка државне границе. 

(2) Гранични прелази са сусједном државом одређују се у складу с међународним 

уговором.  

Члан 11. 

(Врсте граничних прелаза) 

(1) Гранични прелази могу бити отворени за међународни и погранични саобраћај. 

(2) Гранични прелази за погранични саобраћај могу бити стални и сезонски. 

Члан 12. 

(Привремени гранични прелаз) 

(1) Изузетно, Министарство безбједности Босне и Херцеговине (у даљњем тексту: 

Министарство безбједности), на предлог ГПБиХ, уз претходно прибављену сагласност 

УИО и надлежног органа сусједне државе, те Министарства финансија и трезора 

Босне и Херцеговине (у даљем тексту: Министарство финансија и трезора) уколико је 

потребно обезбиједити додатна средства из буџета, може рјешењем одредити 

привремени гранични прелаз, ако је то потребно за реализовање краткотрајних 

активности као што су: 

а) културне, вјерске, научне, стручне и туристичке манифестације; 

б) спортске приредбе; 

ц) потреба за преусмјеравањем саобраћаја; 

д) активности које произлазе из међународних уговора; 

е) пољопривредне и привредне активности. 

(2) Привремени гранични прелаз може се одредити у трајању до три мјесеца током 

календарске године, осим у случају из става (1) тачка е) овог члана, према којем се 

гранични прелаз може одредити за вријеме трајања тих активности или док постоји 

оправдан разлог. 

(3) У рјешењу о одређивању привременог граничног прелаза одредиће се вријеме, 

начин и други услови преласка преко државне границе. Против овог рјешења није 

допуштена жалба, али се може покренути управни спор. 



(4) Савјет министара, на предлог Министарства безбједности, уз сагласност 

Министарства финансија и трезора и УИО, донијеће проведбени пропис о одређивању 

привремених граничних прелаза, у року од једне године од дана ступања на снагу овог 

закона.  

Члан 13. 

(Забране и ограничења преноса робе) 

На привременим граничним прелазима није дозвољено преносити робу комерцијалног 

карактера, осим оне за коју је дато одобрење, нити робу која подлијеже 

инспекцијским провјерама. 

Члан 14. 

(Услови изградње, опремања и управљања граничним прелазима) 

(1) УИО је надлежна за послове изградње, доградње, реконструкције, управљања и 

одржавања објеката и инфраструктуре на граничним прелазима. 

(2) Гранични прелаз мора бити изграђен и опремљен тако да омогућава ефикасно и 

сигурно обављање граничних провјера, у складу са стандардима и условима које 

утврђује Савјет министара. 

(3) УИО, с циљем испуњавања стандарда опремљености и потребних услова из става 

(2) овог члана, претходно прибавља мишљење о испуњавању стандарда од служби 

укључених у граничне провјере. 

(4) Савјет министара донијеће проведбени пропис о стандардима и условима изградње 

и опремања граничних прелаза из става (2) овог члана, у року од једне године од дана 

ступања на снагу овог закона. 

Члан 15. 

(Обавезе оператера) 

(1) Оператери су обавезни да на подручју граничног прелаза обезбиједе простор и 

организацију којом се омогућава несметано обављање граничних провјера у складу с 

одредбама овог закона. 

(2) Оператери ваздушних, ријечних и морских лука, жељезница и граничних друмских 

прелаза на којима се обавља међународни саобраћај обезбјеђују простор који омогућава 

да се путници на међународним летовима, међународним пловним линијама и 

међународним жељезничким и друмским линијама могу одвојити од других путника, 

као и простор за смјештај странаца који не испуњавају услове за улазак у земљу у 

складу са посебним законом. 

(3) Трошкове уређења и опремања граничних прелаза на ваздушним, ријечним и 

морским лукама, жељезници и путевима сносе државни органи на терет буџета 



институција БиХ, ако су дио планова развоја мреже граничних прелаза, које утврђује 

Савјет министара, док трошкове уређења и опремања осталих граничних прелаза сносе 

оператери. 

(4) Међусобни односи оператера и органа који обавља граничне провјере уређују се 

уговором.  

 

Члан 16. 

(Градња и постављање објеката на подручју граничног прелаза) 

(1) Градња, постављање, односно промјена намјене објеката на подручју граничног 

прелаза не смије ометати обављање граничних провјера и спровођење безбједносних 

мјера на државној граници. 

(2) У поступку реализације активности из става (1) овог члана, власник, инвеститор или 

пројектант дужан је прибавити сагласност ГПБиХ. 

(3) Сагласност из става (2) овог члана неће се дати ако би објекат, уређај или дјелатност 

ометала обављање граничних провјера и безбједносних мјера на државној граници. 

 (4) У случају одбијања давања сагласности из става (2) овог члана жалба се може 

изјавити Министарству безбједности у року од 15 дана. 

 

Члан 17. 

(Подручје граничног прелаза) 

(1) Подручју граничног прелаза припада простор који је потребан за обављање 

граничних провјера и других граничних формалности, као и непосредна околина с 

објектима који су потребни за несметано и безбједно одвијање саобраћаја и обављање 

граничних провјера те других граничних формалности. 

(2) Подручје граничног прелаза рјешењем одређује Министарство безбједности на 

предлог ГПБиХ, уз претходно прибављено мишљење УИО. 

(3) Подручје граничног прелаза на заједничким локацијама граничних прелаза одређује 

се у складу с међународним уговором. 

(4) Услови и начин одређивања подручја граничних прелаза уредиће се прописом о 

спровођењу који ће донијети Министарство безбједности, у року од једне године од 

дана ступања на снагу овог закона.  

 

 



Члан 18. 

(Означавање граничног прелаза и његовог подручја) 

(1) Гранични прелаз и његово подручје означавају се прописаним ознакама и другом 

саобраћајном сигнализацијом. 

(2) Министарство комуникација и транспорта Босне и Херцеговине (у даљњем тексту: 

Министарство комуникација и транспорта) поставља и одржава ознаке и другу 

саобраћајну сигнализацију из става (1) овог члана тако да ознаке граничних прелаза 

буду јасно видљиве. 

(3) Изузетно од става (2) овог члана, ознаке и другу саобраћајну сигнализацију 

граничног прелаза и његовог подручја на ваздушним, морским и ријечним лукама и на 

жељезници поставља и одржава оператер. 

(4) Министарство комуникација и транспорта донијеће проведбени пропис о облику и 

садржају ознака и друге саобраћајне сигнализације којима се означава гранични прелаз 

и његово подручје, као и о начину постављања тих ознака и сигнализације, у року од 

једне године од дана ступања на снагу овог закона.  

 

Члан 19. 

(Кретање и задржавање на подручју граничног прелаза) 

(1) На подручју граничног прелаза дозвољено је кретање и задржавање само лицима 

која намјеравају прећи државну границу или која су државну границу већ прешла те се 

на граничном прелазу задржавају због граничних провјера, као и лицима која се на 

граничном прелазу задржавају из оправданих разлога. 

(2) Лица која се налазе на граничном прелазу, односно подручју граничног прелаза, 

могу се кретати у за то одређеном простору, те су дужна придржавати се упозорења и 

наређења полицијских службеника ГПБиХ који обављају граничне провјере.  

Члан 20. 

(Обавеза прибављања дозволе за кретање и задржавање на међународном 

аеродрому) 

(1) Оператер и друго правно и физичко лице, које на подручју граничног прелаза 

на међународном аеродрому обавља регистровану дјелатност, дужно је да за 

запосленика, прије започињања његовог рада, прибави дозволу за кретање и 

задржавање на подручју граничног прелаза на међународном аеродрому, те да 

сноси трошкове њене израде. 



(2) Запосленици код оператера и другог правног и физичког лица дужни су да 

дозволу за кретање и задржавање на подручју граничног прелаза на 

међународном аеродрому носе на видном мјесту. 

(3) Дозволу из става (1) овог члана издаје ГПБиХ на писмени захтјев оператера и 

другог правног и физичког лица. 

(4) Дозвола из става (1) овог члана неће се издати, односно одузеће се, ако то 

налажу разлози безбједности цивилног ваздушног саобраћаја. 

(5) Против рјешења о одбијању захтјева за издавање, односно одузимању дозволе 

из става (1) овог члана, може се поднијети жалба Министарству безбједности у 

року од 15 дана од дана пријема рјешења. 

(6) ГПБиХ донијеће проведбени пропис о изгледу и садржају, као и условима и 

процедури издавања и одузимања дозволе из става (1) овог члана, у року од шест 

мјесеци од дана ступања на снагу овог Закона. 

(7) Кретање и задржавање возила у безбједносним зонама ограниченог приступа на 

подручју међународних аеродрома дозвољено је само уз дозволу коју издаје мјесно 

надлежна јединица ГПБиХ, а која мора бити видно истакнута на предњој страни 

возила. 

(8) Надлежна јединица ГПБиХ вршиће издавање, контролу и одузимање дозволе за 

кретање и задржавање возила. 

(9) ГПБиХ донијеће проведбени пропис о изгледу и садржају, као и условима и 

процедури издавања и одузимања дозволе из става (7) овог члана, у року од шест 

мјесеци од дана ступања на снагу овог закона.  

Члан 21. 

(Обавезе заповједника, вође или власника пловила) 

(1) Заповједник теретног или путничког брода у међународном саобраћају, као и вођа 

јахте или бродице намијењене за разоноду или спорт у међународном саобраћају, који 

уплови у територијално море БиХ, дужан је пристати у луку у којој се налази поморски 

гранични прелаз ради обављања граничне контроле, осим у случају нешкодљивог 

проласка. 

(2) Заповједник или вођа пловила из става (1) овог члана, приликом преласка државне 

границе, дужан је предати полицијским службеницима ГПБиХ списак чланова посаде и 

путника на пловилу, осим ако је међународним уговором у којем је БиХ потписница 

или другим прописом другачије уређено, те им дати на увид њихове исправе прописане 

за прелазак државне границе. 

(3) Заповједник или вођа пловила из става (1) овог члана у међународном саобраћају, 

које је због више силе пристало изван одређеног поморског или ријечног граничног 



прелаза, дужан је без одгађања пријавити пристајање најближој јединици ГПБиХ или 

локалној полицији. 

Члан 21а. 

(Обавезе авио-превозника) 

(1) Авио-превозник у међународном саобраћају дужан је да, након полијетања авиона 

према неком од аеродрома у БиХ, на погодан начин ГПБиХ достави податке о посади и 

путницима на том лету који ће обавезно садржавати: презиме, име, датум рођења, 

врсту и број путне исправе, држављанство, назив граничног прелаза на којем ће ући у 

БиХ, ознаку лета, вријеме поласка и доласка, укупан број путника и прво мјесто 

укрцаја. 

(2) Подаци из става (1) овог члана биће избрисани или на други начин трајно уништени 

у року од 24 сата од времена уласка путника у земљу, осим ако су ти подаци накнадно 

потребни за примјену овлашћења ГПБиХ. 

(3) Заповједник авиона у међународном саобраћају дужан је да пристане на аеродром 

на којем се налази међународни гранични прелаз ради обављања граничних провјера, 

осим у случају више силе. 

(4) У случају пристајања изван аеродрома из става (3) овог члана из разлога више силе, 

заповједник авиона у међународном саобраћају дужан је да без непотребног одлагања 

о томе извијести ГПБиХ и локалну полицију. 

(5) Авио-превозник у међународном саобраћају дужан је да спроводи мјере и обезбиједи 

услове, осим оних наведених у члану 15. став (2) овог закона, а који се тичу боравка на 

граничном прелазу и повратка лица која не испуњавају услове за улазак у државу а која 

су допутовала летом тог авиопревозника. 

(6) Авио-превозник обавезан је да на прикладан начин обавијести путнике о поступању 

с личним подацима из става (1) овог члана. 

 

Члан 22. 

(Одобрење за крстарење и заустављање страних пловила) 

(1) Страна пловила за разоноду или спорт могу крстарити и заустављати се у обалном 

мору БиХ, као и на ријекама гдје се одвија међународна пловидба, ако добију одобрење 

за то. 

(2) Одобрење из става (1) овог члана може бити издато страном пловилу за разоноду 

или спорт ако посада тих пловила испуњава опште услове за улазак у БиХ, прописане 

чланом 8. став (2) овог закона, а пловило одговарајуће документе. 



(3) Одобрење издаје најближа лучка капетанија, уз сагласност мјесно надлежне 

јединице ГПБиХ и УИО, након упловљавања страног пловила из става (1) овог члана у 

домаће воде. 

(4) Одобрење за страна пловила из става (1) овог члана која су допремљена у БиХ 

копненим путем издаје најближа лучка капетанија. 

(5) Одобрење из става (1) овог члана садржи карактеристике страног пловила 

намијењеног разоноди или спорту, податке о посади и путницима тог пловила, као и 

рок важења одобрења.  

Члан 23. 

(Привремена забрана или ограничење пловидбе) 

ГПБиХ може привремено забранити или ограничити пловидбу у одређеном подручју 

ријеке на којој се одвија међународна пловидба или обалног мора, ако то налажу 

разлози безбједности границе.  

Члан 24. 

(Обавеза пријаве лица без исправа) 

(1) Заповједник или вођа пловила дужан је да након пристајања у луку пријави 

надлежној јединици ГПБиХ или другој полицијској јединици свако лице које се налази 

на пловилу без исправа прописаних за прелазак државне границе, као и лице које се 

укрцало на пловило без одобрења заповједника или вође. 

(2) Заповједник или вођа пловила неће дозволити да се лице из става (1) овог члана или 

лице којем је улазак у БиХ забрањен искрца са пловила у луку, без одобрења ГПБиХ. 

(3) У случају да се лице из ст. (1) и (2) овог члана искрца са пловила у луку без 

одобрења ГПБиХ, заповједник, вођа или власник пловила дужан је да подмири 

трошкове боравка и удаљења тог лица из БиХ.  

Члан 25. 

(Укрцавање лица на пловило изван граничног прелаза) 

(1) Заповједник или вођа пловила у међународном саобраћају не смије обавити 

укрцавање или искрцавање лица изван граничног прелаза, осим у случају њиховог 

спашавања. 

(2) Заповједник или вођа пловила у међународном саобраћају дужан је да случај из 

става (1) овог члана одмах пријави најближој јединици ГПБиХ или другој полицијској 

јединици.  

Члан 26. 

(Одобрење члану посаде за кретање у мјесту задржавања брода) 



(1) Члану посаде страног брода, који нема потребну визу за улазак у БиХ, за вријеме 

задржавања брода на подручју граничног прелаза или луке, може се издати одобрење за 

кретање на подручју мјеста у којем се налази лука. 

(2) Одобрење из става (1) овог члана, на захтјев заповједника страног брода, издаје 

надлежна јединица ГПБиХ за вријеме задржавања брода, а најдуже до 30 дана. 

(3) ГПБиХ ће донијети проведбени пропис о изгледу, садржају и начину издавања и о 

обрасцу одобрења за кретање у мјесту задржавања брода, у року од једне године од 

дана ступања на снагу овог закона.  

Члан 27. 

(Обавезе машиновође воза и жељезничког превозника у међународном саобраћају) 

(1) Машиновођа воза у међународном саобраћају неће зауставити воз на дијелу пруге 

између државне границе и граничног прелаза, осим када је то неопходно због 

регулисања жељезничког саобраћаја или у случају више силе или ако то захтијева 

надлежни орган. 

(2) Ако машиновођа воза у међународном саобраћају заустави воз који је ушао у БиХ 

преко државне границе БиХ, на отвореној прузи изван подручја граничног прелаза, 

дужан је преузети потребне мјере у сврху онемогућавања напуштања воза путницима 

те о заустављању извијестити надлежну јединицу ГПБиХ.  

 

ГЛАВА IV - ГРАНИЧНЕ ПРОВЈЕРЕ И НАДЗОР ГРАНИЦЕ  

Члан 28. 

(Мјесто обављања и трошкови посебних граничних провјера) 

(1) Граничне провјере обављају се на граничном прелазу. 

(2) Гранична провјера може се обавити и изван граничног прелаза у возовима, 

авионима, пловилима или на другом мјесту у граничном појасу. 

(3) У случају посебних и оправданих разлога, гранична провјера се може обавити и на 

другом мјесту. 

(4) Трошкове провјера из става (3) овог члана сноси странка, а према рјешењу о висини 

трошкова које доноси ГПБиХ. 

(5) Граничне провјере се врше на првој линији, а по потреби се могу вршити и на другој 

линији провјера. 

(6) Лица која буду подвргнута граничним провјерама на другој линији биће 

информисана на језику који разумију или на други пригодан начин о разлозима провјера 

као и поступцима таквих провјера. 



(7) ГПБиХ ће донијети проведбени пропис којим ће детаљније уредити обављање и 

трошкове граничних провјера. 

(8) За граничне провјере држављана БиХ и страних држављана могу се успоставити 

одвојене траке. 

(9) Гранична провјера или дио граничне провјере може се обављати и на подручју друге 

државе, односно на заједничком граничном прелазу, ако је то у складу са 

међународним уговором. 

Члан 29. 

(Обавеза подвргавања граничним провјерама) 

(1) Лице које намјерава прећи или је већ прешло граничну линију дужно је зауставити 

се и дати на увид важећу путну исправу. 

(2) Лице из става (1) овог члана не смије избјећи граничне провјере напуштањем 

подручја граничног прелаза или на неки други начин. 

(3) Лице из ст. (1) и (2) овог члана дужно је полицијском службенику ГПБиХ појаснити 

све околности везане за испуњавање услова за прелазак државне границе и поступати 

по упозорењима и наредбама полицијског службеника ГПБиХ који обавља граничне 

провјере.  

Члан 30. 

(Послови граничних провјера) 

(1) Послови граничних провјера обухватају: 

а) провјеру лица; 

б) провјеру ствари и  

ц) провјеру превозног средства. 

(2) При обављају послова из става (1) овог члана, полицијски службеници ГПБиХ 

употребљавају одговарајућа техничка помагала и службене псе. 

(3) ГПБиХ ће донијети проведбени пропис о начину обављања граничних провјера, 

уношења података у путне исправе, података о уласку и изласку из земље, о одбијању 

уласка у земљу, као и других релевантних података, у року од шест мјесеци од дана 

ступања на снагу овог закона. 

Члан 31. 

(Провјера лица) 

(1) При обављању провјере лица, полицијски службеник ГПБиХ овлашћен је да: 



а) тражи на увид путну исправу; 

б) провјери путне исправе; 

ц) обави провјере с циљем откривања и спречавања пријетњи националној и јавној 

безбједности и правном поретку; 

д) унесе у путну исправу податке о одбијању уласка у земљу и друге релевантне 

податке; 

е) предузме мјере и радње за утврђивање идентитета лица методама и средствима 

криминалистичке технике када постоји сумња у вјеродостојност исправе за прелазак 

државне границе; 

ф) заустави и задржи лице у времену потребном за обављање граничне провјере; 

г) да упозорења и наредбе с циљем правилног, несметаног и брзог обављања граничне 

провјере; 

х) обави провјеру у потражним и другим евиденцијама; 

и) обави преглед или претраживање ако на други начин није могуће извршити провјеру. 

(2) Лицима која испуњавају услове за прелазак државне границе, полицијски 

службеник ГПБиХ који врши граничне провјере у путну исправу утискује улазни или 

излазни штамбиљ, ако међународним уговором или прописом БиХ није другачије 

уређено. 

Члан 32. 

(Провјере ствари и превозног средства) 

(1) Провјера ствари обухвата преглед предмета које лице посједује приликом преласка 

државне границе. 

(2) Полицијски службеник ГПБиХ овлашћен је за захтијева од лица да покаже предмете 

које има код себе, те да обави њихов преглед ради проналаска забрањених или 

скривених ствари и предмета чије преношење преко државне границе није дозвољено. 

(3) Провјера превозног средства обухвата унутрашњи и спољни визуелни преглед 

превозног средства, претрагу превозног средства, провјеру у потражним евиденцијама, 

те преглед докумената издатих за превозно средство. 

(4) Превозно средство превозника у међународном саобраћају не смије напустити 

мјесто обављања граничне провјере без одобрења ГПБиХ. 

(5) У случају када постоји основа сумње да лице у превозном средству превози 

скривена лица, забрањене предмете или ствари, које би допринијеле утврђивању 

његовог идентитета или идентитета других путника, полицијски службеник ГПБиХ 



може обавити претрагу превозног средства или дијелова превозног средства 

укључујући и његово растављање.  

Члан 33. 

(Право присуства приликом прегледа или претраге) 

Посједник превозног средства или ствари има право присуства приликом прегледа, 

односно претраге.  

Члан 34. 

(Поступање у складу с другим прописима) 

(1) Ако полицијски службеник ГПБиХ при прегледу или претраге лица, ствари или 

превозног средства нађе предмете које треба одузети према одредбама Закона о 

кривичном поступку БиХ, односно Закона о прекршајима БиХ или предмете који су 

потребни за вођење кривичног или прекршајног поступка, наставља поступак према 

одредбама закона који уређује кривични или прекршајни поступак. 

(2) Ако полицијски службеник ГПБиХ приликом прегледа или претраге лица, ствари 

или превозног средства пронађе предмете који нису потребни за спровођење поступака 

из става (1) овог члана, али су у надлежности УИО или других државних органа, 

пронађене предмете уступа наведеним органима на даље поступање.  

Члан 35. 

(Попуштање у режиму граничних провјера) 

(1) Ако из посебних разлога није могуће обавити граничне провјере у потпуности и 

када упркос томе што су употријебљене све кадровске и организационе могућности 

дође до неприхватљиво дугих периода чекања на прелазак границе или других већих 

сметњи при одвијању промета преко граничног прелаза, полицијски службеник ГПБиХ, 

надлежан за организацију и вођење граничних провјера, може привремено одредити 

попуштање у граничним провјерама. 

(2) Полицијски службеник ГПБиХ, одговоран за организацију и вођење граничних 

провјера, одређује приоритетне граничне провјере, организацију и вријеме трајања 

попуштања у режиму граничних провјера. 

(3) При одређивању приоритетних циљева граничних провјера, провјера уласка у 

државу има предност над провјером изласка из државе. 

(4) У случају попуштања режима граничних провјера, полицијски службеник ГПБиХ 

који обавља граничне провјере отиснуће штамбиљ у путне исправе на уласку и на 

изласку из државе. 

 



Члан 35а. 

(Гранична провјера одређених лица) 

(1) Челници држава и чланови њихових делегација чији је долазак и одлазак најављен 

ГПБиХ дипломатским путем не подлијежу граничним провјерама. 

(2) Пилоти авиона и други чланови посаде, носиоци пилотске дозволе или потврде о 

припадности посади из члана 9. Конвенције о цивилном ваздухопловству од 7. децембра 

1944. године, за вријеме обављања дужности и на основу исправа могу: 

a) укрцавати се и искрцавати на аеродрому гдје привремено пристају, 

б) ући на подручје града у који привремено слијећу, 

ц) путовати коришћењем било којег превозног средства до аеродрома унутар 

територије БиХ како би се тамо украцали на авион који полијеће с тог аеродрома. 

(3) Поморцима који имају идентификациону исправу помораца издату у складу са 

Женевском конвенцијом од 19. јуна 2003. године, Лондонском конвенцијом од 9. априла 

1965. године те релевантним међународним правом може се дозволити да се искрцају 

на територију БиХ како би боравили на подручју луке гдје је њихов брод пристао или у 

сусједним мјестима без потребе преласка преко граничног прелаза под условом да се 

налазе на листи посаде брода којем припадају, који је претходно предан на провјеру 

тијелу надлежном за граничну контролу. 

(4) Носиоцима дипломатских или службених путних исправа које су им издале њихове 

владе и признала БиХ као и носиоцима исправа међународних организација који путују 

ради обављања својих дужности може се дати предност пред осталим путницима на 

граничним прелазима и не морају имати доказе о средствима за издржавање. 

 

Члан 36. 

(Улазак припадника страних служби безбједности у БиХ) 

(1) Припаднику страних служби безбједности може се одобрити улазак у БиХ у 

униформи, са службеним кратким ватреним оружјем и возилом које је означено 

њиховим ознакама. 

(2) Одобрење за улазак припаднику страних служби безбједности из става (1) овог 

члана на територију БиХ издаје ГПБиХ уз претходно прибављену сагласност 

Министарства безбједности, под условом да то није у супротности с интересима БиХ. 

(3) У одобрењу се могу одредити посебни услови за улазак. 

(4) Припадници страних служби безбједности из става (1) овог члана, који су чланови 

радних делегација у службеној посјети, смију ући у БиХ, носити униформу и службено 



наоружање ако је оно саставни дио униформе, и без посебног одобрења, али уз 

претходну писану најаву ГПБиХ. 

(5) Припадници страних служби безбједности који непосредно штите представнике 

страних држава или представнике међународних организација и институција током 

посјете БиХ могу унијети и носити службено кратко ватрено оружје и припадајућу 

муницију уз одобрење ГПБиХ. 

(6) Изузетно, одобрење из ст. (2) и (5) овог члана може се издати и за прелазак преко 

подручја БиХ. 

Члан 36а. 

(Граничне провјере припадника војних снага држава чланица Сјеверноатлантског 

уговора и осталих држава које учествују у Партнерству за мир) 

Граничне провјере припадника војних снага држава чланица Сјеверноатлантског 

уговора и осталих држава које учествују у Партнерству за мир обављаће се сходно 

одредбама Споразума између држава чланица Сјеверноатлантског уговора и осталих 

држава које учествују у Партнерству за мир те осталих припадајућих протокола. 

Члан 37. 

(Надзор границе) 

(1) Надзор границе обавља ГПБиХ с циљем спречавања неовлашћених прелазака 

државне границе, сузбијања прекограничног криминала и предузимања мјера према 

лицима која су прешла државну границу на недозвољен начин. 

(2) У складу с постојећим или предвиђеним ризицима и пријетњама, а с циљем 

обављања послова надзора границе, ГПБИХ предузима одговарајуће мјере и радње 

усмјерене на спречавање и одвраћање лица од избјегавања провјера на граничним 

прелазима.  

ГЛАВА V - ГРАНИЧНА ЛИНИЈА И ЗАШТИТНО ПОДРУЧЈЕ  

Члан 38. 

(Разграничавање, обиљежавање и уређивање граничне линије) 

(1) Гранична линија обиљежава се граничним ознакама. 

(2) Министарство цивилних послова Босне и Херцеговине надлежно је за послове 

премјера, означавања, обнављања и одржавања граничних ознака на уређеној државној 

граници те припремање докумената о државној граници. 

(3) Савјет министара, на предлог Министарства цивилних послова Босне и 

Херцеговине, успоставља тијело које ће, заједно са надлежним тијелима сусједних 



држава, обавити послове разграничавања и утврђивања државне границе, те припреме 

за склапање међународних уговора о државној граници. 

(4) Министарство цивилних послова Босне и Херцеговине Савјету министара 

доставља предлог за именовање органа из става (3) овог члана.  

(5) Оштећење, премјештање или уништавање граничних ознака није дозвољено. 

(6) Изглед граничних ознака и постављање тих ознака на граничној линији 

уредиће се у поступку закључивања међународних уговора о граници између 

Босне и Херцеговине и сусједних држава.  

Члан 39. 

(Упозоравање на граничну линију) 

(1) У близини граничне линије, на путевима и другим комуникацијама, постављају се 

посебне натписне табле и сигнализација којима се упозорава на приближавање 

граничној линији. 

(2) Посебне натписне табле и сигнализацију, на предлог ГПБиХ, након премјера 

надлежне геодетске управе, поставља Министарство комуникација и транспорта. 

(3) На посебне натписне табле и сигнализацију забрањено је постављати друге табле 

или сигнализацију којима би се смањивала видљивост табли и сигнализације којима се 

упозорава на граничну линију. 

(4) У подручју граничног прелаза и у заштитном подручју није дозвољено постављање 

било каквих табли рекламног или пропагандног садржаја, осим саобраћајне 

сигнализације.  

Члан 40. 

(Видљивост граничне линије) 

(1) За осигурање видљивости граничне линије одговорно је надлежно тијело Савјета 

министара. 

(2) Ради видљивости граничне линије, ГПБиХ може забранити садњу или сјетву 

одређених врста пољопривредних култура, дрвећа и другог растиња уз граничну 

линију. 

(3) Ако због одлуке из става (2) овог члана наступи штета, правна и физичка лица 

којима је штета нанесена имају право на накнаду штете.  

 

 

 



Члан 41. 

(Забрана дјелатности уз граничну линију) 

(1) Савјет министара, на предлог ГПБиХ, преко Министарства безбједности може из 

разлога безбједности забранити пловидбу, лов, риболов, прелет летјелица и других 

направа за летење, кретање, задржавање и насељавање уз граничну линију. Забрана 

траје док трају разлози безбједности. 

(2) Лов у заштитном подручју мора се писмено најавити надлежној јединици ГПБиХ 

најкасније 24 сата прије почетка лова.  

 

Члан 42. 

(Заштитно подручје и уређење простора уз границу) 

(1) Дубину заштитног подручја на дијеловима државне границе утврђује ГПБиХ на 

предлог мјесно надлежне јединице ГПБиХ. 

(2) У поступку доношења просторног плана, којим се уређује простор у заштитном 

подручју, у складу с посебним законом, надлежни орган дужан је прибавити сагласност 

Министарства безбједности. 

(3) Сагласност из става (2) овог члана Министарство безбједности издаје на основу 

претходно прибављеног мишљења ГПБиХ. 

(4) Министарство безбједности неће издати сагласност за доношење просторног плана 

из става (2) овог члана ако би била доведена у питање безбједност и прегледност 

државне границе.  

 

ГЛАВА VI - ГРАНИЧНИ ИНЦИДЕНТ И ПОВРЕДА ДРЖАВНЕ ГРАНИЦЕ  

Члан 43. 

(Гранични инцидент и повреда државне границе) 

Гранични инцидент и повреда државне границе је активност страних државних тијела и 

других лица на државној граници или у њеној непосредној близини, која није 

дозвољена међународним конвенцијама, уговорима или прописима БиХ, као и свако 

друго нарушавање неповредивости државне границе.  

Члан 44. 

(Надлежни органи) 

(1) ГПБиХ је надлежна за утврђивање граничног инцидента. 



(2) Министарство иностраних послова Босне и Херцеговине надлежно је за рјешавање 

граничног инцидента. 

(3) Поступак утврђивања и рјешавања граничног инцидента и других повреда државне 

границе прописује Савјет министара прописом о спровођењу, на предлог Министарства 

безбједности, у року од једне године од дана ступања на снагу овог закона.  

Члан 45. 

(Накнада штете) 

(1) Ако је граничним инцидентом или другом повредом државне границе наступила 

материјална штета, начин обештећења утврђује се међународним уговором. 

(2) Ако међународним уговором није предвиђен начин утврђивања висине материјалне 

штете и обештећења, документација која се односи на утврђивање материјалне штете и 

обештећења, ради регулисања обештећења, доставља се преко Министарства 

иностраних послова Босне и Херцеговине.  

Члан 46. 

(Повреда ваздушног простора) 

Ако је повреда ваздушног простора БиХ извршена скретањем зракоплова с одобреног 

ваздушног или граничног коридора, орган надлежан за контролу летења и вођења 

зракоплова, одмах по сазнању да је повреда извршена, утврђује чињенице у вези с 

повредом ваздушног простора и о томе обавјештава ГПБиХ.  

 

ГЛАВА VII - МЕЂУНАРОДНА ГРАНИЧНА САРАДЊА  

Члан 47. 

(Међународна гранична полицијска сарадња) 

Међународна гранична полицијска сарадња обухвата дјелатност страних полицијских 

служби на државном подручју БиХ, односно дјелатност ГПБиХ на страном државном 

подручју, сарадњу са страним службама безбједности и размјену полицијског 

службеника за везу, у складу с међународним уговором и потписаним споразумом о 

сарадњи.  

Члан 48. 

(Сарадња са страним тијелима безбједности) 

(1) У БиХ могу ући овлашћени полицијски службеници и службеници царине других 

држава и заједно са службеницима ГПБиХ и других државних полицијских агенција у 

БиХ као и службеницима царине БиХ, у складу с међународним уговором и 



потписаним споразумом о сарадњи, обављати одређене радње везане за надзор државне 

границе и друге послове међународне полицијске и царинске сарадње. 

(2) Полицијски службеници ГПБиХ и других државних полицијских агенција у БиХ 

могу, у складу с међународним уговором, у другим државама обављати одређене радње 

и послове из става (1) овог члана. 

(3) Припадници страних служби из става (1) овог члана могу на територији БиХ без 

посебног одобрења користити возила са својим ознакама, носити униформу, кратко 

лично наоружање и друга средства присиле, ако је то саставни дио њихове службене 

униформе.  

Члан 49. 

(Полицијски службеник ГПБиХ за везу) 

У складу с међународним уговором, Савјет министара може упутити полицијске 

службенике ГПБиХ у иностранство ради обављања послова међународне полицијске 

сарадње у области граничних послова, при чему им одређују конкретне задатке и 

овлашћења.  

ГЛАВА VIII - ПРЕНОШЕЊЕ ОРУЖЈА  

Члан 50. 

(Обавеза пријављивања оружја и муниције) 

(1) Преко државне границе БиХ могу се пренијети само оне врсте оружја и муниције 

који могу бити набављени, држани и ношени у БиХ, а према важећим законима БиХ. 

(2) Држављани БиХ и страни држављани који уносе или износе оружје и муницију у 

БиХ дужни су пријавити га полицијским службеницима ГПБиХ приликом преласка 

државне границе на граничном прелазу. 

(3) Оружје и муниција не могу се преносити преко граничних прелаза за погранични 

саобраћај, ако није другачије одређено међународним споразумом.  

Члан 51. 

(Одобрење за преношење оружја) 

(1) За уношење оружја и муниције у БиХ потребно је одобрење надлежног органа БиХ 

издато у складу с важећим законским прописима. 

(2) Држављани БиХ могу изнијети из БиХ оружје за које имају одговарајућу дозволу. 

(3) Ако приликом преношења оружја и муниције лице не посједује одобрење за 

набавку, односно дозволу за држање и ношење оружја и муниције издато од надлежног 

органа у БиХ, полицијски службеници ГПБиХ ће привремено одузети оружје и 



муницију и поступити према важећим законима којима се регулише набављање, 

држање и ношење оружја и муниције у БиХ. 

(4) Држављани БиХ који су стално настањени у иностранству могу, ради лова, донијети 

ловачко оружје и муницију у БиХ, ако су подаци о оружју и муницији унесени у 

њихову важећу путну исправу. 

Члан 52. 

(Услови за преношење оружја за стране држављане) 

(1) Страни држављани стално настањени у БиХ или страни држављани који имају 

одобрен привремени боравак у БиХ на период дужи од шест мјесеци могу унијети 

оружје и муницију у БиХ у складу са условима датим у овом закону, као и другим 

важећим законима БиХ, ентитетима и Брчко Дистрикту Босне и Херцеговине. 

(2) Страни држављани који пролазе кроз БиХ могу унијети и изнијети из БиХ оружје и 

муницију ако за то имају одобрење које је издало дипломатско или конзуларно 

представништво БиХ у иностранству. 

(3) Страни држављани који привремено или стално бораве у БиХ и напуштају БиХ могу 

изнијети из БиХ оружје и муницију само на основу одобрења које издаје мјесно 

надлежно тијело унутрашњих послова у БиХ.  

Члан 53. 

(Услови за уношење ловачког оружја и муниције) 

(1) Страни држављани који долазе у БиХ ради лова обавезни су да покажу позив 

ловачког друштва из БиХ, дају на увид одобрење надлежног органа за ношење оружја 

или доказ о чланству у ловачком друштву друге државе те да пријаве ловачко оружје и 

муницију полицијским службеницима ГПБиХ приликом преласка државне границе.  

(2) Ако подаци о ловачком оружју и муницији нису унесени у путну исправу лица из 

става (1) овог члана, а лице има одобрење које је издао надлежни орган у земљи из које 

долази, подаци о одобрењу, оружју и муницији биће унесени у путну исправу. 

(3) Подаци о одобрењу, оружју и муницији који су унесени у путну исправу или посебни 

образац за преношење оружја и муниције преко државне границе, сходно ставу (2) овог 

члана, приликом изласка из БиХ обавезно се поништавају односно раздужују. 

(4) Држављани БиХ и страни држављани који уносе или износе оружје и муницију у/из 

БиХ дужни су да код надлежних царинских органа раздуже ранији привремено 

одобрени поступак изношења односно уношења оружја и муниције. 

(5) Ако подаци о ловачком оружју и муницији нису унесени у путну исправу лица из 

става (1) овог члана, а то лице нема одобрење издато од надлежног органа у држави из 

које долази, полицијски службеник ГПБиХ ће привремено одузети ловачко оружје и 



муницију и поступити према важећим законима којима се регулише набављање, 

држање и ношење оружја и муниције у БиХ.  

 

Члан 54. 

(Преношење оружја и муниције стрељачких друштава) 

(1) Чланови стрељачких друштава, који путују појединачно или групно у иностранство 

ради учествовања на стрељачким такмичењима или припрема за таква такмичења, могу 

пренијети оружје и муницију преко границе, а на основу одобрења које издаје 

надлежни орган унутрашњих послова. 

(2) Одредбе става (1) овог члана односе се и на чланове страних стрељачких друштава 

који долазе у БиХ ради стрељачких такмичења или припрема за таква такмичења.  

Члан 55. 

(Преношење оружја и муниције бродом или зракопловом) 

(1) Лице које БиХ напушта бродом или зракопловом обавезно је пријавити и предати 

оружје и муницију полицијским службеницима ГПБиХ. 

(2) За оружје и муницију, предате у складу са ставом (1) овог члана, издаје се потврда. 

(3) На основу потврде из става (2) овог члана, оружје и муниција биће враћени након 

напуштања брода или зракоплова на крају путовања.  

 

Члан 56. 

(Овлашћења царинских службеника у контроли преношења оружја и муниције) 

(1) Одредбе чл. 50. до 55. овог закона не искључују овлашћења царинских службеника 

да обављају царинску контролу преношења оружја и муниције преко државне границе. 

Полицијски службеници ГПБиХ и царински службеници заједно обављају контролу 

оружја и муниције. 

(2) Начин на који ће полицијски службеници ГПБиХ и царински службеници обављати 

контролу преношења оружја и муниције преко државне границе, у смислу става (1) 

овог члана, биће уређен прописом о спровођењу који ће донијети Савјет министара, у 

року од 90 дана од дана ступања на снагу овог закона.  

 

ГЛАВА IX - ПРИКУПЉАЊЕ ЛИЧНИХ ПОДАТАКА И ЕВИДЕНЦИЈЕ  

 



Члан 57. 

(Прикупљање, обрада и употреба података) 

(1) Током обављања граничне контроле и других послова из овог закона, полицијски 

службеници ГПБиХ овлашћени су да непосредно прикупљају личне податке од лица и 

податке о возилима над којима врше граничне провјере, те да податке похрањују и 

обрађују у евиденцијама, уз примјену техничких помагала у складу с овим законом, као 

и да употребљавају личне и друге податке из евиденција које се успостављају и воде на 

основу других закона. 

(2) Приликом прикупљања, обраде и употребе података из става (1) овог члана, ГПБиХ 

дужан је да се придржава и одредаба Закона о заштити личних података.  

Члан 58. 

(Уређаји за прикупљање података) 

(1) ГПБиХ овлашћен је, приликом обављања граничне контроле, с циљем трагања, 

утврђивања идентитета или проналаска починилаца кривичних дјела и прекршаја, 

фотографирати, снимати и користити видео-надзор као и примјењивати друга техничка 

помагала. 

(2) Уређаји из става (1) овог члана, када су постављени на подручју граничних прелаза, 

морају бити видљиви. Лица која се налазе на таквом подручју морају бити упозорена на 

такве уређаје. 

(3) Ако се употребом уређаја и других техничких помагала из ст. (1) и (2) овог члана 

снимају лични подаци, потребно је те снимке уништити у року од једне године од дана 

снимања тих података, осим ако нису потребни за процесуирање извршилаца 

кривичних дјела или прекршаја. 

(4) ГПБиХ донијеће проведбене прописе о постављању и употреби техничких помагала 

те фотографирању, снимању и коришћењу видео-надзора на граничним прелазима уз 

државну границу, у року од једне године од дана ступања на снагу овог закона.  

Члан 59. 

(Евиденције) 

(1) За потребе ефикасног обављања граничне контроле, ГПБиХ овлашћена је да води: 

а) евиденцију о лицима за која су спроведене детаљне граничне провјере; 

б) евиденцију о возилима за која су спроведене детаљне граничне провјере; 

ц) евиденцију о лицима којима је издато гранично одобрење; 

д) евиденцију о издатом одобрењу боравка члану посаде страног брода у мјесту у 

којем се налази гранични прелаз за међународни саобраћај; 



е) евиденцију о одобрењима за улазак у БиХ припадника служби безбједности у 

униформи с оружјем и возилом; 

ф) евиденцију о лицима којима су издате дозволе за кретање и задржавање на подручју 

граничног прелаза на међународном аеродрому; 

г) евиденцију о возилима за која су издате дозволе за кретање и задржавање на 

подручју граничног прелаза на међународном аеродрому; 

х) евиденцију о лицима која су починила повреде у вези са преласком државне границе; 

и) евиденцију о лицима која су најавила лов у заштитном подручју; 

ј) евиденцију о лицима која преносе оружје и муницију преко државне границе: 

к) евиденцију о примљеним захтјевима и издатим пограничним пропусницама. 

(2) Евиденција из става (1) тач. а) и б) овог члана води се искључиво на основу 

прикупљања података примјеном уређаја и других техничких помагала за читање 

исправа за прелазак државне границе и регистарских таблица возила. 

Члан 60. 

(Садржај евиденција) 

(1) У евиденцији из члана 59. став (1) тачка а) овог закона могу се прикупљати, 

похрањивати и обрађивати сљедећи подаци: име и презиме, подаци о рођењу, 

јединствени матични број грађана, пребивалиште, држављанство, подаци о исправи с 

којом лице прелази државну границу, мјесто, вријеме и смјер преласка државне 

границе, те отисци прстију, отисци дланова и подаци о другим физичким 

идентификационим знацима, ако су били узети. 

(2) У евиденцији из члана 59. став (1) тачка б) овог закона могу се прикупљати, 

похрањивати и обрађивати подаци о регистарским ознакама возила. 

(3) У евиденцији из члана 59. став (1) тачка ц) овог закона могу се прикупљати, 

похрањивати и обрађивати сљедећи подаци: име и презиме, подаци о рођењу, 

јединствени матични број грађана, пребивалиште, држављанство, мјесто и вријеме 

одобрено за прелазак државне границе. 

(4) У евиденцији из члана 59. став (1) тачка д) овог закона могу се прикупљати, 

похрањивати и обрађивати сљедећи подаци: име и презиме, подаци о рођењу, 

пребивалиште, држављанство, назив бродара, број и врста исправе на основу које је 

издато одобрење, рок важења одобрења. 

(5) У евиденцији из члана 59. став (1) тачка е) овог закона могу се прикупљати, 

похрањивати и обрађивати сљедећи подаци: име и презиме, подаци о рођењу, 

пребивалиште, држављанство, врста и број путне исправе на основу које је издато 

одобрење, рок важења одобрења. 



(6) У евиденцији из члана 59. став (1) тачка ф) овог закона могу се прикупљати, 

похрањивати и обрађивати сљедећи подаци: име и презиме, подаци о рођењу, 

јединствени матични број грађана, пребивалиште, држављанство, назив правног или 

физичког лица код којег су запослени, број исправе на основу које је издата исказница, 

рок важења исказнице. 

(7) У евиденцију из члана 59. став (1) тачка г) овог закона могу се прикупљати 

похрањивати и обрађивати сљедећи подаци: регистарски број возила, марка возила и 

подаци о власнику возила. 

(8) У евиденцији из члана 59. став (1) тачка х) овог закона могу се прикупљати, 

похрањивати и обрађивати сљедећи подаци: име и презиме, подаци о рођењу, 

јединствени матични број грађана, пребивалиште, држављанство, вријеме и мјесто 

почињења повреде државне границе, врста, број и рок важења исправе на основу које 

је утврђен идентитет. 

(9) У евиденцији из члана 59. став (1) тачка и) овог закона могу се прикупљати, 

похрањивати и обрађивати сљедећи подаци: име и презиме, подаци о рођењу, 

јединствени матични број грађана, пребивалиште, држављанство, назив ловачког 

друштва на чијем подручју се најављује лов, мјесто и вријеме трајања лова, врста, 

број и вријеме важења исправе на основу које је утврђен идентитет. 

(10) У евиденцији из члана 59. став (1) тачка ј) овог закона могу се прикупљати, 

похрањивати и обрађивати сљедећи подаци: име и презиме, подаци о рођењу, 

јединствени матични број грађана, пребивалиште, држављанство, подаци о врсти, 

марки, творничком броју и калибру оружја, подаци о количини и калибру муниције, број 

и врста исправе на основу које је издато одобрење за држање и ношење оружја, рок 

важења одобрења. 

(11) У евиденцији из члана 59. став (1) тачка к) овог закона могу се прикупљати, 

похрањивати и обрађивати сљедећи подаци: серијски број пограничне пропуснице, име 

и презиме, датум рођења, пол, држављанство, боравиште, адреса становања, датум 

издавања и датум важења, подручје у којему је носиоцу дозвољено кретање и боравак 

те број путне исправе на основу које је издата пропусница.  

Члан 61. 

(Рокови чувања података) 

(1) Рокови за чување података из евиденција из члана 60. овог закона су: 

a) подаци из евиденције из члана 60. став (1) овог закона чувају се пет година након 

уношења у евиденцију; 

б) подаци из евиденције из члана 60. став (2) овог закона чувају се пет година након 

уношења у евиденцију; 



ц) подаци из евиденције из члана 60. став (3) овог закона чувају се пет година након 

уношења у евиденцију; 

д) подаци из евиденције из члана 60. став (4) овог закона чувају се пет година након 

уношења у евиденцију; 

е) подаци из евиденције из члана 60. став (5) овог закона чувају се пет година након 

уношења у евиденцију; 

ф) подаци из евиденције из члана 60. став (6) овог закона чувају се десет година након 

уношења у евиденцију; 

г) подаци из евиденције из члана 60. став (7) овог закона чувају се пет година након 

уношења у евиденцију; 

х) подаци из евиденције из члана 60. став (8) овог закона чувају се пет година након 

уношења у евиденцију; 

и) подаци из евиденције из члана 60. став (9) овог закона чувају се пет година након 

уношења у евиденцију; 

ј) подаци из евиденције из члана 60. став (10) овог закона чувају се пет година након 

уношења у евиденцију; 

к) подаци из евиденције из члана 60. став (11) овог закона чувају се десет година након 

уношења у евиденцију. 

(2) Након истека рока чувања података наведених у ставу (1) овог члана они се 

уништавају. 

ГЛАВА X - КАЗНЕНЕ ОДРЕДБЕ  

Члан 62. 

(1) Новчаном казном у износу од 300,00 КМ до 1.500,00 КМ казниће се за прекршај 

физичко лице ако: 

а) покуша да пређе државну границу изван граничног прелаза, изван радног времена 

граничног прелаза, без важећих путних исправа или супротно намјени граничног 

прелаза (члан 7. став (2)); 

б) избјегне граничне провјере или напусти подручје граничног прелаза док граничне 

провјере још нису обављене или на други начин покуша избјећи граничне провјере 

(члан 29. ст. (1) и (2)). 

(2) Новчаном казном у износу од 200,00 КМ до 1.500,00 КМ казниће се за прекршај 

физичко лице ако: 

а) као власник или посједник земљишта, не омогући слободан пролаз за несметано 

обављање послова граничне контроле, те ради постављања или одржавања прописаних 



ознака подручја граничног прелаза, као и граничних и других ознака уз границу или на 

други начин омета обављање послова граничне контроле (члан 6. став (2)); 

б) пређе државну границу због више силе или елементарних непогода ширих размјера а 

о томе одмах без одгађања не обавијести најближу јединицу ГПБиХ (члан 7. став (4)); 

ц) без сагласности ГПБиХ о усклађености пројекта са посебним условима које треба да 

задовољава објекат започне градњу, постављање и промјену намјене објекта или 

уређаја смјештеног на подручју граничног прелаза (члан 16. ст. (1) и (2)); 

д) се кретало и задржавало на подручју граничног прелаза без намјере преласка 

државне границе или подвргавања граничним провјерама или без других оправданих 

разлога (члан 19. став (1)); 

е) на подручју граничног прелаза не поступа по упозорењима и заповиједима 

полицијског службеника ГПБиХ који обављају граничне провјере (члан 19. став (2)); 

ф) за свог запосленика не прибави дозволу за кретање и задржавање на подручју 

граничног прелаза на међународном аеродрому (члан 20. став (1)); 

г) на подручју граничног прелаза при кретању и задржавању на видном мјесту са собом 

не носи дозволу са прописаним подацима (члан 20. став (2)); 

(х) као оператер, друго правно или физичко лице које се на подручју граничног прелаза 

креће возилом у безбједносној зони ограниченог приступа на подручју међународног 

аеродрома без дозволе, као и кад дозвола није видно истакнута (члан 20. став (7)); 

и) као заповједник теретног или путничког брода или као вођа пловила намијењених за 

разоноду или спорт у међународном саобраћају, након упловљавања у територијално 

море или унутрашње воде БиХ не уплови у луку у којој се налази гранични прелаз ради 

обављања граничне контроле и не испуни обавезу заповједника брода (члан 21. став 

(1)); 

ј) као заповједник или вођа пловила, осим у случају више силе, у међународном 

саобраћају пристане пловилом изван поморског или ријечног граничног прелаза без 

потребног одобрења (члан 21. став (3)); 

к) као заповједник или вођа пловила, након доласка из иностранства или прије одласка 

у иностранство, не преда надлежној јединици ГПБиХ попис чланова посаде и путника 

на пловилу, односно не да на увид њихове исправе прописане за прелазак државне 

границе (члан 21. став (2)); 

л) као заповједник или вођа пловила, без одобрења надлежне лучке капетаније крстари 

и зауставља се у обалном мору БиХ, као и на ријекама гдје се одвија међународна 

пловидба (члан 22. став (1)); 



м) као заповједник или вођа пловила, у случају спашавања лица, укрца или искрца лице 

изван граничног прелаза, а то не пријави одмах без одгађања најближој јединици 

ГПБиХ (члан 25. став (2)); 

н) се као члан посаде страног брода креће у мјесту задржавања брода без издатог 

одобрења (члан 26. став (1)); 

о) као машиновођа воза у међународном саобраћају, при уласку на територију БиХ 

заустави воз између државне границе и граничног прелаза, осим у случају када је то 

нужно због регулисања жељезничког саобраћаја, или у случају више силе, или у 

случају када то захтијева надлежно тијело (члан 27. став (1); 

п) као машиновођа воза у међународном саобраћају, воз који је ушао у БиХ преко 

државне границе БиХ заустави на отвореној прузи изван граничног прелаза, а није 

предузео потребне мјере у сврху онемогућавања напуштања воза путницима приликом 

заустављања, или након заустављања воза није извијестио надлежну јединицу ГП БиХ 

(члан 27. став (2)); 

р) при граничној контроли не преда на увид исправе прописане за прелазак државне 

границе (члан 29. став (1)); 

с) не појасни све околности везане за прелазак државне границе или не поступа по 

упозорењима и наређењима надлежних полицијских службеника ГПБиХ који обављају 

граничну контролу (члан 29. став (3)); 

т) на знакове упозорења и другу сигнализацију поставља натписне табле с другим 

упозорењима којима се смањује видљивост табли и друге сигнализације којом се 

упозорава на граничну линију и ако у подручју граничног прелаза и у заштитном 

подручју поставља табле рекламног или пропагандног садржаја (члан. 39. ст. (3) и (4)); 

у) сади или сије одређене врсте дрвећа и другог растиња уз граничну линију када је то 

наредбом ГПБиХ забрањено (члан 40. став (2)); 

в) обавља пловидбу, лов, риболов, прелијеће летјелицама и другим направама за 

летење, креће се, задржава или насељава уз граничну линију, у случају када је то 

одлуком Савјета министара забрањено (члан 41. став (1)); 

з) не пријави преношење оружја и муниције преко државне границе полицијским 

службеницима ГПБиХ (члан 50. став (2) и члан 53. став (1)); или не раздужи одобрени 

поступак привременог изношења односно уношења оружја и муниције (члан 53. став 

(4)). 

Члан 63. 

(1) Новчаном казном у износу од 1.000,00 КМ до 15.000,00 КМ казниће се за прекршај 

правно лице: 



а) које не омогући слободан пролаз или на други начин омета обављање послова 

граничне контроле (члан 6. став (2)); 

б) које, као оператер, на подручју граничног прелаза не обезбиједи простор и 

организацију којом се омогућава несметано обављање граничних провјера, у складу с 

одредбама овог закона (члан 15. став (1)); 

ц) које без сагласности ГПБиХ о усклађености са посебним условима које треба 

испуњавати објекат започне градњу, постављање, односно промјену намјене објекта 

или уређаја смјештеног на подручју граничног прелаза (члан 16. ст. (1) и (2)); 

д) за свог запосленика не прибави дозволу за кретање и задржавање на подручју 

граничног прелаза на међународном аеродрому (члан 20. став (1)); 

е) чији заповједник теретног или путничког брода као и вођа пловила намијењених за 

разоноду и спорт у међународном саобраћају, након упловљавања у територијално 

море БиХ, не уплови у луку у којој се налази гранични прелаз ради обављања граничне 

контроле (члан 21. став (1)); 

ф) чији заповједник или вођа пловила након доласка из иностранства или прије одласка 

у иностранство не преда надлежном полицијском службенику ГПБиХ списак чланова 

посаде и путника на пловилу, односно не да на увид њихове исправе прописане за 

прелазак државне границе (члан 21. став (2)); 

г) чији заповједник или вођа пловила, осим у случају више силе, у међународном 

саобраћају пристане пловилом изван поморског или ријечног граничног прелаза без 

потребног одобрења (члан 21. став (3)); 

х) чији заповједник, вођа пловила не испуни обавезе након пристајања у луку (члан 22. 

ст. (1), (2) и (3)); 

и) чији заповједник или вођа пловила у случају спашавања лица, укрца или искрца лице 

изван граничног прелаза, а то не пријави одмах без одгађања службеницима ГПБиХ на 

најближем граничном прелазу (члан 25. став (2)); 

ј) чије пријевозно средство у међународном саобраћају напусти мјесто вршења 

граничне провјере без одобрења ГПБиХ (члан 32. став (4)); 

к) која сади или сије одређене врсте пољопривредних култура, дрвећа и другог растиња 

уз граничну линију када је то наредбом ГПБиХ забрањено (члан 40. став (2)); 

л) чији запосленик обавља пловидбу, лов, риболов, прелијеће летјелицама и другим 

направама за летење, креће се или задржава уз граничну линију, ако је то одлуком 

Савјета министара забрањено (члан 41. став (1)); 

м) без писане најаве надлежној јединици ГПБиХ, најкасније 24 сата прије почетка лова, 

појединачно или у групи лови у заштитном подручју (члан 41. став (2));  



(н) чији заповједник авиона или овлашћени представник авио-превозника не испуни 

обавезе прије пристајања на аеродром, односно не испуни обавезе настале након 

пристајања (члан 21а. ст. (1), (2), (3) и (4)). 

(2) Новчаном казном у износу од 200,00 КМ до 1.500,00 КМ казниће се одговорно лице 

у правном лицу за почињен прекршај из става (1) овог члана.  

 

ГЛАВА XI - ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ  

Члан 64. 

(Престанак важења других прописа) 

(1) Ступањем на снагу овог закона престаје да важи Закон о надзору и контроли 

преласка државне границе ("Службени гласник БиХ", бр. 56/04 и 52/05). 

(2) Државна комисија за границу Босне и Херцеговине основана Одлуком о 

оснивању државне комисије за границу Босне и Херцеговине ("Службени гласник 

БиХ", број 59/08), наставља са радом до именовања тијела у складу са чланом 38. 

став (3) овог закона. 

(3) Подзаконски акти: 

а) Правилник о начину и роковима издавања граничног одобрења, изгледу обрасца 

захтјева за издавање граничног одобрења, обављању надзора и статистичког праћења 

издавања граничних одобрења ("Службени гласник БиХ", бр. 10/06); 

б) Правилник о условима и начину одређивања и доношењу рјешења подручја 

граничних прелаза ("Службени гласник БиХ", бр. 10/06); 

ц) Правилник о одређивању граничних прелаза на којима лица која због обављања 

привредне дјелатности на подручју граничног прелаза су дужна носити исказницу, као 

и о изгледу, обрасцу и поступку издавања исказнице ("Службени гласник БиХ", 

бр.10/06); 

д) Правилник о начину обављања граничне контроле ("Службени гласник БиХ", бр. 

10/06); 

е) Правилник о начину уноса података о уласку и изласку из земље, о одбијању уласка 

у земљу и друге податке у исправе прописане за прелазак државне границе ("Службени 

гласник БиХ", бр. 10/06); 

ф) Правилник о облику, садржају и начину постављања прописаних знакова и 

сигнализације на граничним прелазима и уз граничну линију ("Службени гласник 

БиХ", бр. 10/06); 



г) Правилник о постављању и кориштењу техничких помагала те обављања 

фотографисања, снимања и видео-надзора на граничним прелазима уз државну границу 

("Службени гласник БиХ", бр. 10/06), остају на снази и примјењују се до доношења 

нових прописа, у оном дијелу у којем нису у супротности с овим законом.  

Члан 65. 

(Ступање на снагу) 

Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у "Службеном гласнику 

БиХ". 

** 

“Службени гласник БиХ“ број 54/10 

Члан 9. 

Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у „Службеном 

гласнику БиХ“. 

 

** 

“Службени гласник БиХ“ број 47/14 

Члан 27. 

Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у „Службеном гласнику 

БиХ“. 

 


